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De Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht heeft in haar vergadering 

van 21 september 2000, een klacht onderzocht wegens het feit dat in het nieuwe 

autotreinstation van Denderleeuw een aantal opschriften in het Nederlands en in het Frans zijn 

aangebracht. 

 

Uit de bijgevoegde foto’s blijkt dat de volgende aanduidingen tweetalig zijn: 

-Autotrein - Auto-train 

-Spoor-voie - Richting – Direction 

-Onthaalsalon - Salon d’acceuil. 

 

Het station van Denderleeuw moet worden beschouwd als een plaatselijke dienst in de zin van 

artikel 9 van de bij K.B. van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen 

in bestuurszaken (S.W.T.). 

 

De bedoelde aanduidingen zijn berichten en mededelingen bestemd voor het publiek. 

 

Overeenkomstig artikel 11, § 1, van de S.W.T. stellen de plaatselijke diensten, gevestigd in 

het homogene Nederlandse taalgebied, de berichten en mededelingen bestemd voor het 

publiek, uitsluitend in de taal van hun gebied, in casu in het Nederlands. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht, Nederlandse afdeling, is dan ook van oordeel dat de 

klacht ontvankelijk is en gegrond. De aanduidingen dienen uitsluitend in het Nederlands te 

zijn gesteld. 
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De V.C.T., Nederlandse afdeling, verzoekt U het gevolg mede te delen dat u aan dit advies zal 

geven. 


